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B U A K U  
One Act
SYNOPSIS:
Daimio Ashio to ld  h is  r e t a in e r  Shogo to execu te  
another o u trageo u s r e t a in e r  Buaku, but Shogo f e l t  p i t y  fo r  
Buaku and gave a f a l s e  re p o rt  to the daim io (Jap an ese  fe u d a l 
v a s s a l)  th a t he had stabbed Butoku to d e a th .
N e v e rth e le s s , Buaku happened to  meet the daim io and h is  
fo llo w e r s  Shogo and K u ro ji  a t  the Kiyom izu Temple f o r  the
Goddess o f  Kwannon. Thereupon the l i e  was brought to l i g h t .  
However, Shogo sa id  th at i t  was B u aku 's gh o st and deceived  
them.
D isg u ised  a s  a g h o st, Buaku to ld  them a s to ry  o f  
Hades and sa id  th a t  the d a im io 's  dead fa t h e r  had f e l t  lonesome 
f o r  h i s  o ld  age and wanted Buaku to b r in g  h is  son th e re , so
the daimio go t s t a r t le d  and ran away.
DRAMATIS    PERSONAE:
D a im io ... . . . . . . . . . . . .A sh io
Retainer.............Shogo      ''      
 .............Kuroji      "  
      ............Buaku
Tokiwazu Musicians
 ^ . V, : U
       
       PROPERTIES:              Case of Wigs;      Rice-Wine Things.
On the stag e  th ere  i s  made a minor stage fo r
acting; on both sides of the clap board  made of  pine wood 
there a r e draw in gs o f bamboos; on the l e f t  there hangs a 
d ro p -c u rta in ; a t a s u ita b le  place there a re  seated  in  a 
row some musicians and p la y e r s  of  three s t r in g e d  Jap an ese  
guitars on a s tand for r e c i t in g  a " J o r u r i "  (a b a llad -d ram a) 
of  Tokiwazu; and w ith  the melodious sounds of music  the 
c u r ta in  r is e s .
  In  l e s s  than no time Tokiwazu s t a r t s :
“ On a balmy sp rin g  day the m ist o ver the h i l l s  
and f i e l d s  l i f t s  when h is  glam orous, cerem onial 
p le a te d  s k i r t  lo o k s  d a z z l in g ."
During the r e c i t a t i o n , Daim io ( Japanese fe u d a l 
v assa l) Ashio comes out a n g r i ly ,  fo llo w ed  by Ku r o j i  h o ld in g  
up the daim io ’ s sword and Shogo.
A sh io : I s  th ere  anybody h e re , i s  there anybody h ere?
Sho & Ku:  Have you summoned me, have you summoned me, my 
lo rd ?
A s h i: ( Comes in the m id d le .)
We l l ,  i s  th ere  nobody h ere?
Sho & Ku:  H ere, my lo r d .
(Both o f  them s i t  down fo rm a lly  on the l e f t . )
As h i : Where have you been?
Shogo: I ' ve been in  the ante-room .
A sh i: I ’ ve been c a l l in g  you aloud fo r  some m in u tes, so
I'm now h o a rse .
You ought to have heard me.
You should  be on the a l e r t .
- 2 -
Both V e r y  w e l l .   (G e t  n e a r  t o  A s h io . )
A s h i :           W e l l ,  S h o g o ,  I ' v e  b e e n  t h in k in g  a b o u t  t h e  
negligent B u a k u  sec re t ly ,  b u t  h e  d oesn 't  d ese rve  
his life, so  I 'l l  te ll you  to  behead  h im .  H asten  there  
and behead  B u aku .
Sho: Huh? (Exchanges g lances w ith  K u r o j i . )
No wonder you ’ re angry with the guy, but I  hear
he is  ge t t in g  b e tte r  t h o u g h  h e 's  s t i l l  i l l .
K u ro j i :  He says in fo rm a lly  h e ’ l l  be in your serv ice
again o n e  o f  t h e s e  d a y s ,  s o  p l e a s e  f o r g i v e  
him this time.
A sh i: You 've  k in d ly  in terceded  f o r  him.
Of course I ' v e  wanted to pardon him, because he has 
been in my serv ice  f o r  many years , but I ' v e  l o s t  
my temper now.
Go there r igh t away and behead h im .
Sho: I 'm  sorry  to argue aga inst your words, but from
our childhood B u a k u  
and I have been on so good terms with each other 
that we've often slept together.  I'll give him a good 
talking-to secretly, so please forgive him this time.
Ash i: W e l l ,  t h e n ,  a r e  y o u  g o i n g  t o  d i s o b e y  m y  
order, for you've sympathized with Buaku?
(Stamps h is  f e e t  and gets  an gry . )
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Sho: I  b e g  y o u r  p a r d o n ,  m y  lo r d .
(Apologizes to A shio .)
H e y ,  K u r o j i ,  t h e r e  i s  n o  h e l p  f o r  i t .   Y o u  g o  
th e re  an d  b eh ead  h im .
 Ku: Oh, don’t  t a l k  nonsense .  I t ’s you t h a t  have been
ordered to do  s o by our l o rd .  I t ’ s no concern of 
mi n e .
 
Sho: T ha t ’ s why I ask you to do so .
Go th e re ,  go th e r e ,  p le ase .
Ku: No, i t ' s  no concern o f  mine.
Sho: We l l ,  then,  w o n t  y o u  g o  th e r e  a t  a n y  c o s t ?
Ku:  O h ,  I  w o n ' t .
Both: What? ( Q u a r r e l  w i th  e a c h  o th e r . )
Ash i : W h a t  have you been grumbling a b o u t?
Shogo, I ' l l  t e l l  y o u  t o  d o  s o .
T e l l  me f ra n k ly  whether y o u ’ l l  go the re  or  n o t .
(S a y s  s t e r n l y . )
Sho : W e l l ,  ( U n w i l l i n g l y )  I ' l l  o b e y  y o u r  o r d e r s .
As h i :  O h ,  w e l l  s a i d ,  w e l l  s a i d !   T h a t  
sword is a treasure  of our house.
Never  f a i l  to  behead Bua ku. T here ! (Orders Kuroji  
 t o  hand the sword to Shogo.)
Ku: I t ’s our l o r d ’s o r d e r .  Y o u  h a v e  t o  d i s c h a r g e
your d u t i e s  w ithout  f a i l .  (Hands the sword in h i s  
hand to Shogo.)
Sho: C e r t a in l y .
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A sh i: Go th e re  r i g h t  away and come back so o n .
Sho: Very w e l l .
Ashi: See?
Sho: V e r y  
w e l l . ( " B y  o r d e r  o f  h i s  l o r d  h e  g o e s  o u t  d e j e c t e d l y . "  
During the r e c i t a t i o n ,  the daimio Ashio and 
 K uroji go in to  the  d ro p -c u r ta in  on the r i g h t . 
Shogo looks d e je c te d .  Music s t a r t s . )
Sh o : Ah, he h as e n t r u s t e d  me w ith  such  a  tro u b leso m e
work. This i s  a l s o  our l o r d ’ s o rd e r ,  so I cannot 
h e lp  i t .  However, Buaku i s  a t  home in  t a c t i c s ,  
so I shan ’ t  be able  to behead him e a s i l y .
Anyhow, I ' l l  have to p lay  a t r i c k  on him and 
behead him.
F i r s t  of a l l ,  I ’l l  h ide the sword and go.
( “The p o s i t io n  of a Government o f f i c i a l  i s  
r e a l l y  an unenviab le  one.
Being unable to re fu se  h i s  l o r d ’s o rd e r ,  he 
s t a r t s  going h i s way l ik e  a sheep going to be 
b u tc h e r e d  o v e r  th e  e ig h th  h o u r  o f  th e  e v e n in g ."
Then Shogo t r i e s  to hide the sword in  v a r io u s  p a r ts  
of h i s  body and a f t e r  a l l  he h id es  i t  on h i s  
back and comes to  the  l e f t . )
Sho: I ’ve has tened  so much th a t  I ’ve a lre a d y  a r r iv e d
a t  Buaku’s house.
E x c u se  me, but is  Buaku in?
( "Hearing h i s  f r i e n d ' s  vo ice ,  Buaku comes o u t ." 
Then Buaku in  h i s  f a v o r i t e  c o s tu m e  m e e t s  S h o g o . )  
B u a k u :  O h ,  S h o g o ,  I ' m  g l a d  y o u ' v e  c o m e .
S te p  s t r a ig h t  i n .
Sho: I h a v e n ' t  r e c e n t ly  in q u i r ed  a f t e r  you fo r  a long
time, but  I ’m g lad  to hear  tha t  y o u ' r e  g e t t i n g  
b e t t e r .
Bu: I 'm f e e l i n g  b e t t e r  and b e t t e r ,  s o  I ' v e  w a n t e d  t o
have an in te rv iew  with our lo rd  one of these  days .  
Did our l o r d  ask you any th ing  about me?
Sho: Today he a sked me about you as u s u a l ,  so I t o l d
him someth ing advantageous to you.
Bu: Like my bosom f r i e n d  th a t  you a re ,  you k ind ly
s a id  so f o r  my sake .
And what have you c a l l e d  on me today for?
Sho :  H m m .  (Thinks f o r  a w h i le . )  We l l ,  tomorrow
a nobleman i s  to  c a l l  on our lo rd  a s  h i s  g u e s t ,  
but the re  i s  no f i s h  in  h i s  mansion.
Bu: Hm, th e re  cannot be f i s h  in h i s  mansion.
Sho: Y o u ' r e  g o o d  a t  a n g l i n g ,  s o  I  h o p e  y o u ' l l  c a t c h  
a f i s h  or two.
Then I ' l l  s a y  t o  h i m ,  " B u a k u  h a s  c a u g h t  
the fish for you."
I ’ve wanted to l e t  you have an in te rv iew  with  
him on the occasion and come to inform you o f  i t .
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Bu: Oh, i t ' s very k ind  of you. Since I 'v e  a f i s h
pond, sh a l l  I c a tc h  the f i s h  a n d  t h e n  h a v e  
an interview with him?
Sho: T h a t’ s a sw ell id e a . L e t ' s  go to the f i s h  pond
r ig h t  away.
Bu : We l l ,  then , l e t ' s  g o .
Sho: Oh, be ready!
Bu : Okay.
("W ithout knowing th a t  he might d ie  in  a m inute , 
he s t a r t s  going w i t h  h i s  f r i e n d ,  a s  h e  i s  
not a saint."
Then Shogo t r i e s  to s t a b Buaku, bu t  he stum bles 
over a s t o n e . )
Bu: What's t h e  m a t t e r ?
The road i n t h i s  neighborhood i s  in a bad co n d it io n ,  
so you  must take c a re .
(Shogo t r i e s  to take advantage of Bu a k u 's 
unguarded moment and to s ta b  him to dea th , but 
Buaku does not know h i s in te n t io n  a t  a l l . )
Bu: You're o n  i n t i m a t e  t e r m s  w i t h  m e ,  s o  
I'm glad  you've kindly  informed me of 
it.
Sho :  No t  a t  
all.  Y o u  s e e ,  I 'v e  lo n g  b e e n  in t im a te  w i th  y o u ,  
so  I  o u g h t  to  te l l  y o u  o f  s u c h  a  m a t te r  w h e n e v e r  
 it occurs.
I
- 7 -
(With m usic, they go to the stage passage , 
d u r in g  the  t i me, while th ey  are walk in g ,  they 
cha t and t a k ing  advantage of Bu a k u ' s  
unguarded m om ent,  Shogo takes the sw ord and tried  
to stab him  w ith it, but cannot do so and hides it behind 
h im .)
Bu: Something has f la s h e d .
Sh o : Huh? What?
Bu: Was i t  a f l a s h  o f  l ig h t in g  ahead of a peal of
thunder, the f i r s t  one in t h i s  y ea r?
Well, l e t ' s  see!
Sho: Well, l e t ' s  see .
Bo th :  Ha, ha, ha, ha, h a , ha!
(Shogo aga in  t r i e s  to s ta b  Buaku, who turns 
ro u n d .)
Bu: What f in e  w eather today! Ha, ha, ha, ha, ha!
"In the tw in k lin g  of an eye a sp la sh  i s  heard  
when they look upon the su rface  of  the  w ate r . " )
Bu : Here i s  m y  f ish  p o n d .
Sh o : Th i s  i s  v e r y  w id e  in d e e d !
Bu:      First of all, I'll go into the fish pond and  spread baits there and then catch fish, so I  want you to run after the fish from above.
S
ho: We l l ,  then , go i n t o  t h e  p o n d  r i g h t  a w a y .
 Bu: Okay.
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(a sp la sh  i s  h e a rd .)
"Buaku unconsciously  jumps in to  the w ater w hile  
Shogo runs a f t e r  f i s h .
In t h e w a te r , Buaku scoops s e v e ra l  f i s h e s  up 
in  h i s  h an d s .
"Oh, a l r i g h t . "
" T hat ' s a carp  or a g i b e l . " 
"Taking advantage o f  the unguarded moment of
Buaku who i s absorbed in ca tch in g  f i s h ,  Shogo 
draws the sword."
(Then Buaku t a k e s  
off his swords, gets himself ready and goes into the pond. 
 Shogo gets glad that he has succeeded in his attempt and 
tries to take advantage of Buaku's unguarded moment.)
Sho : B r a t ,  I  w o n ' t  l e t  y o u  g o .   ( D r a w s  h i s  s w o r d ,  t a k e s  
o f f  h i s  r i g h t   s leeve  and ho lds  h im se lf  ready to 
f i g h t . )
Bu: Here, h e re ,  don' t  c r a c k  a  j o k e .   T h e  f i s h  w i l l
become a f r a i d  of you.
Hush, hush ------- 
----------------------------  
Sho: I t  i s n ’ t  a jo k ing  matter.
Our lo rd  go t very  angry w ith  you c a l l in g  you  
"the n eg ligen t B uaku"  and  by  h is  o rder  I 'v e  com e  
to behead you really.
Don’ t  you remember t h i s  sword?
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Bu: Oh, i t ’ s r e a l l y  our l o r d ’ s sword.
Then, have you com e  to  b e h e a d  m e  re a l ly ?
Sho: D o n ' t  l e t  m e  r e p e a t  
myself.
Bu: Huh?
( "Shogo t r i e s  to ki l l  Buaku in the w ate r,  so 
Buaku runs about here and t h e r e . " 
During the r e c i t a t i o n ,  Buaku spreads out h is  
hands and says, "Don’ t  g e t  near to me ." 
S h o g o  r u n s  a f t e r  B u a k u  
a n d  b y  t h e  f i s h  p o n d  h e
d r a w s  t h e  s w o r d  a n d  
s t a b s  a t  B u a k u  a f t e r  a l l  
w h i l e  r u n n i n g  a f t e r  f i s h . )
Bu: (Checks Shogo.)  First of all, let me speak, let me speak.Sho: W e l l ,  t h e n ,  h a v e  y o u  l o s t  h e a r t ?
Bu:  I  h a v e n ' t  
lost heart, but I bear a grudge against 
you about this matter. Sho:  Do you bear a grudge against me, eh?
Bu:  I ' l l  
admit I've always been negligent of my duties, oIhalb b lig ed  to be put to death
by our l o r d ’ s o rd e r ,  bu t, Shogo, w h y  
didn't you confess the matter to me and tell me to disembowel 
m yself?
I t  s h o w s  la c k  o f  f r ie n d s h ip  o n  y o u r  p a r t  to  h a v e  
t a k e n  m e  to  s u c h  a  p l a c e  a n d  to  h a v e  a t t e m p t e d  
to stab me in the back.
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Sho: No wonder you bear such a grudge against me about                              the matter, 
but I was obliged to obey our lord's                                      orders and came 
here to behead you.  However, you're                   clever at tactics and I'm no match 
for you, so                                    I've deceived you and taken you here.
R e s i g n  y o u r s e l f  t o  f a t e  a n d  
b e  p r e p a r e d  f o r  death. 
Bu : Although I ’m prepared  fo r  dea th , I don’ t  want to
be k i l l e d  i n  t h e  w a t e r ,  s o  I ' l l  g o  
ash o re .
Sho: A l r ig h t .  C o m e  a s h o re .   I  w o n 't  fo rg iv e  y o u .
( "He ho lds h im se lf  ready not to l e t  Buaku g o ."
"W ith  a  sp la sh ,  B u a k u  c o m e s  o u t  o f  th e  w a te r  
a n d  s e e m s  t o  b e  i n  a  p i t i a b l e  c o n d i t i o n  l i k e  
a w e t  r a t  b e in g  r u n  a f te r  b y  a  c a t . "
He comes out of the water w ith  a sp la sh  and 
s tands  a t  a s u i t a b l e  p lace .)
Bu: N o w ,  I ' m  a l r e a d y  p r e p a r e d  f o r  d e a t h ,  s o  
you may  stab me from any side you like.
Sho: Oh, you’re w ell p rep a red . 
Be p repared  fo r  d ea th .
( " S h o g o  s w i n g s  u p  t h e  s w o r d  
when Buaku closes his eyes and seems to be in prayer, so 
Shogo's hands tremble and he cannot behead Buaku, but wets 
his sleeves with tears."
Then both of them g e s t i c u l a t e . )
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Sho: Ah, ah, ah.  
(Bursts into tears.)         
You are in a p i t i a b l e  c o n d i t i o n ,  s o  h o w  
could I put you to the sword?
W e l l ,  t h e n ,  I ' l l  t e l l  o u r  l o r d  
o f  i t  s o  a s  t o  p l e a s e  h i m .
B u :  
Realy?
Sho: T ha t ’ s  t r u e .
Bo th :  A h - - - - - -
("Shogo sheathes  the  sword when Buaku is  beside  
h im s e l f  w i th  jo y  a s  i f  h e  a w o k e  f ro m  a  n ig h tm a re ."  
S h o g o  p u t s  o n  th e  s l e e v e . )
Bu: I t ' s  very k ind of y o u .  
 However, should our  lord know of this fact, you 
would be put to  inconvenience, 
I'm afraid.  W ell ,  I 'm  now  th ink ing  o f  go ing  to  a  
distant  place and hiding myself there, but what do you 
 say?
Sho: T h a t ' s  a  g o o d  i d e a .   W e l l ,  t h e n ,  y o u ' d  
better  leave here right now.
Bu: I ' l l  see you again i f  I 'm  a l i v e .
Sho: U n t i l  I  see you ag a in .
Bu: Good-bye.
Sho : Good-bye.
Both :  G o o d -b y e ,  g o o d -b y e .   A h ,  a h ,  a h .
(Burst  out c ry in g .  A sp la sh  i s  heard .)  
" T h e y  r e g r e t  t o  p a r t  f r om each other  and shed 
t e a r s .
Seeing o f f  Buaku g o i n g  w i t h  h e a v y  
steps, Shogo heavs a s i g h . "
During the r e c i t a t i o n ,  Buaku u n fo ld s  the fan  and goes inthdrp-cua.
 
S h o g o  s e e s  h i m  o f f . )
Sho: He lamented i t  s o  m u c h  
that I spared his life,  but how shall I  tell  
our lord of it?   I 'll have to cajole him into believing my 
words.  Anyhow, I ' l l  go .   (Goes round.  "He leaves for  
his  lord's house.")
S h o :  A r e n ' t  y o u  t h e r e ,  m y  l o r d ?   I ,  S h o g o ,  a m  
now 
 b a c k .    ( " H e a r i n g  h i s  v o i c e ,  t h e  
daimio comes 
o u t  w i t h   a  f o l l o w e r . "   T h e n  t h e  d a i m i o  
a n d  K u r o j i  c o m e  o u t  o f  t h e  r i g h t . )Ashi:
 O h ,  S h o g o ,  a r e  y o u  b a c k ?Sh o : Yes, I ’m n w back. 
  (S e e m s  to  b e  r e s t l e s s . )
A s h i :  A n d  d i d  y o u  p u t  B u a k u  t o  d e a t h ?
 ( M u s i c  s t a r t s . )
Sh o : Yes, my lo r d . 
(Ma k e s  a  r e p l y  h e s i t a t i n g l y ,  b u t  p u l l s  
himself  toge ther  r igh t  
away.)  I put him to the sword at a stroke. 
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A s h i :  A n d  h o w  d i d  h e  d i e ?
Sho : W e ll .   (F a l te r in g ly ) .  
F i r s t  o f  a l l ,  I  v is i te d  h im  a n d  s a id ,  " B y  o rd e r  o f  
o u r  l o r d  I 'v e  c o m e  t o  b e h e a d  y o u ,  s o  b e  p r e p a r e d  
f o r  d e a t h . "
In r e p ly ,  h e  s a i d ,  " I 'v e  b e e n  p r e p a r e d  f o r  d e a t h "  
and turned to the w e s t  a n d  o f f e r e d  p r a y e r s  
about ten times when I put him to death with your 
sword.
Ku: Did you s t a b  h im  to  d e a th ,  d id  y o u  s ta b  h im  to  
 death?
Sho: I stabbed him  to death successfully .       
A s h i :  D i d  y o u ?   ( H e a r s  t h a t  h e  h a s  s t a b b e d  B u a k u  t o  d e a t h  
 s u c c e s s f u l l y  a n d  f e e l s  p i t y  f o r  a  m o m e n t ,   b u t  
a g a in  s u m m o n s  c o u r a g e  a n d  p r e te n d s  to  b e  
 pleased.  
 W e l l  d o n e !   N o w , I  f e e l  s w e l l .
Ku: I'm  g la d  y o u 'v e  b r ig h te n e d  u p ,  m y  lo r d .  
N o w ,  w h a t  d o  y o u  s a y  to  h a v in g  a  d r in k  o f  r i c e -
wine?
Sho: I t ' s  a good i d e a .
A s h i :  O h ,  r i c e - w i n e ,  r i c e - w i n e !
 
B r i n g  i t  h e r e  r i g h t  a w a y .
Bo th :  Certainly.  
(W ith  m usic ,  Shogo with  some cups and Kuroj i  with  
s o m e  b o t t l e s  o f  r i c e - w in e  c o m e  o u t . )
Ku: N o w ,  n o w ,  p le a s e  d r in k  i t  r ig h t  a w a y .
Ashi :  F i l l  t h e  c u p  w i t h  r i c e - w i n e ,  p l e a s e .
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Ku: Very w e l l .
("The lo rd  and r e t a i n e r s  exchange  cups of rice- wine 
w ith o n e  a n o t h e r  a n d  t h e y  a r e  i n  a  h a p p y  
mood with a drink."
B e in g  w a ite d  o n  b y  K u ro j i ,  A sh io  d r in k s .)  
Ash i : S h o g o ,  I  h e a r  y o u ' r e  g o o d  a t  d a n c i n g ,  s o  I  
want  you to display a dance.
Sho : V e r y  w e l l .  
 (Takes 
off his ceremonial dress and  dances.) "Mr. Togo Ishiko 
pulls a stone -- pulls a stone  covered with  a dress. The 
man of my heart is  the second man from the top wearing 
the ceremonial  dress with his large family crest, the 
pleated  skirt and the large sword.
F i r s t  o f  a l l ,  p u l l  i t ,  p u l l  i t .   P u l l i n g  
is very easy."
S h o g o  d a n c e s  a n d  th e n  f in is h e s . )
Ku: Bravo, b ra v o !S
ho :                     N o w , m y  lo rd , p lease   d isp lay  a  d an ce .
A s h i :  I ' l l  a l s o  d a n c e .
(Seem s to  be  w orried  abou t som eth ing .)   W hat shall  
I  d an ce ?
T h a t ' s  i t ,  t h a t ' s  i t .
( " T h e  w a v e s  a r e  r u n n i n g  h i g h  o f f  
the coast of Susaki Island at Uji.  The roar of the sea.)
The p l o v e r s  a r e  c a l l i n g  t h e i r   f r i e n d s .
D u r in g  th e  t im e ,  K u ro j i  s e rv e s  S h o g o  w i th  r i c e -
w i n e  an d  S h o g o  d r in k s
Ashio dances. 
" F r o m  b e h i n d  t h e  i s l a n d  o v e r  
w h i c h  t h e  p l o v e r s  are clingthf r i e n d s ,  w e  r o w  o u t  
the boat with a high sound of the stern."  
T h e  d a i m i o  
f i n i s h e s  d a n c i n g  
w h e n  K u r o j i  r i s e s  
t o  h i s  
f e e t  a n d  
d a n c e s . )
S h o :   B r a v o ,  
b ra v o !  ( K u r o j i  
t a k e s  o f f  h i s  
c e r e m o n i a l  d r e s s  
and ces. "When Ilokarudtxpsfw,igbv.T cm ty-Krji. "Aseah notpud'lg.ji 
f i n i s h e s  d a n c i n g . )
Sho: B ra v o , b rav o !   H o w e v er ,  m y  lo rd , y o u  lo o k  g lo o m y .
Aren’t  you f e e l in g  i l l ?
As h i :  W ell, B uaku  had  long  been  in  m y  se rv ice  and  I   heard of  his eath just now, so I feel pity for  him now.
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16 
Ku :
Ashi:
Both :
Buaku:
I  a l s o  f e e l  p i ty  f o r  him.
(The t o l l  o f  a be l l .
"At dusk; they a l l  f e e l  g loom y ."
The sound o f  the even in g  b e l l  comes w ith in  
h e a r i n g . )
Ah, n ig h t  has f a l l e n a g a in .
L e t ’ s w orsh ip  a t  the K iy o m izu ji  Temple f o r  the 
rep ose  o f  Buaku’ s s o u l .
T h at ’ s a good  i d e a .
(A sp la sh  i s  h ea rd .
"Now, l e t  us go to the K iy o m iz u ji  Temple at 
H ig a sh iyama H i l l  so as to ask f o r  G oddess ’ s 
m e r c y . ”
The sound o f  the be l l  d i e s  down.
The s t a g e - s e t t i n g s change.
The l o r d  and h i s  two r e t a i n e r s  hasten to the 
K iy o m iz u ji  Temp le .
In the meantime, out o f  the d r o p -c u r t a in  a t  the
stage  passage comes Buaku and throws a sed g e -  
h a t . )
I t ' s s tran ge  that I ’ ve been saved from d e a th ;
I  must have been fa v o re d  by the Goddess o f  
Kwannon a t  K iyom izu .
I ’ l l  v i s i t  the temple f o r  the l a s t  t im e .
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( " H e  i s  o n  h i s  w a y  t o  t h e  
t e m p l e  w h e n  h e  h a p p e n s  to mthe lo rd  and hi s  two r e t a i n e r s . ”
The th ree  meet w ith  Buaku on t h e i r  way.
Ashio and Buaku exchange g lan ces w ith  each o th e r . 
Shogo g e ts  as ton ished  and surrounds Buaku in a 
f l u r r y .  K uro ji looks s u s p ic io u s . )
Ashi: What  was th a t?
Sho: A h ,  th a t  w a s  a  g h o s t .
Ashi & Ku: A  g h o s t ,  e h ?   ( S h u d d e r  w i th  f e a r . )
Sho: Here i s  T o r i b e n o  F i e l d .   ( M a k e s  a  s i g n  
to  Buaku with the eye.)
D isguise y o u r s e l f  as a  ghost and com e on.  
A s h i  &  K u :
 H u h ?Sho: W e l l ,  
g h o s t ,  g h o s t! ( A s  i f  l e t t i n g  B u a k u  u n d e r s t a n d  
his intention)  D isgu ise  you rse lf  as  a  ghost 
right aw ay. B u :  I 'v e  n e v e r  d is g u is e d  m y s e l f  a s  a  g h o s t  b e fo re .
Both: What, eh? 
(T h e n  th e  d a im io  a n d  K u r o j i  lo o k  in . )
Sho: N o th in g .   (H id in g  B u a k u  w ith  h is  s le e v e s .)
R ight away, r i g h t  away. D o  i t  
right away. (Thrusts Buaku to the left.  Music starts.)
Ashi: I t  was Buaku, I guess . W e l l ,  t h e n ,  
you didn't  put Buaku to death, I should say.
S h o :  O h ,  I  r e a l l y  p u t  h i m  t o  d e a t h .
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Ku: You said you had stabbed him to death at a  stroke, 
but how did you stab him?                         
Sho: F i r s t  o f  a l l ,  I s t a b bed him in the back and be­-
headed him s u c c e s s f u l ly .
Ku : We l l ,  l e t ’s s e e !
You sa id  you stabbed him in the back and beheaded 
him s u c c e s s fu l ly ,  but I can hard ly  understand  
your words.
I c a n ’ t u n d e rs ta n d  a t  a l l  what you s a id .
Sho : Oh, don’ t  t a lk  nonsense. I f  you doubt my words,
go to Buaku's house,and you'll find his head separated
f r o m  h i s  b o d y  t h e r e .   ( S a y s  gruesomely.) 
Ash i :  His head sep a ra ted  from h is  body?
(The sound of th e  w i n d ;  A s h i o  e x c h a n g e s  
glances with Kuroji saying so.)
Both: How h o r r ib l e ,  how h o r r ib l e !  (Turns to Shogo
t r e m b l in g ly . )
A s h i :  W e l l ,  t h e n ,  w h a t  w a s  i t  t h a t  w e  s a w  h e r e  
 ju s t  now ?
Sho: That - - - -
Ash i : T h a t  - - - - -
Sh o :  That- - - - -
K u :  T h a t - - - -  
Sho: Be ready , b e  r e a d y !   ( G e s t i c u l a t e s  
so as to let Buaku disguise himself as a ghost at once.)
Bu:  O kay , okay. (G e s t ic u la te s  so a s  to  in d ic a te  th a t  
he has complied w ith i t . ) 
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A s h i : Huh? W h a t ,  W h a t?  (S a y s  s tr ic t ly . )
Sho : That's Buaku's ghost.  
A sh i: I s  i t  h is  ghost r e a l l y ?
Bu : It 's  Buaku 's  ghost rea lly .  (C om es forw ard   wearing 
a fur coat and a bathing-suit.)                     
Sho: T h a t s  
the very ghost.
Sho & Ku: Y ipe !
(F a l l  on th e ir  buttocks an d  g e t  f r i g h t e n e d  
out of their wits.)
Ash i: S ay , K u ro ji,  you  m u stn 't  ru n  o ff,  you  m u stn 't  ru n   off.
You 
m u s t n ' t  r u n  o f f  l e a v i n g  y o u r  l o r d  b e h i n d .
Ku: No , I  won’ t .
Ash i: H ey Buaku .  (B lu ffs .) W h y   d id  
y o u  t u r n  i n  y o u r  g r a v e  a n d  a p p e a r  a s  a  
 ghost?
Bu: N o w  th a t  I 'v e  b e e n  p u t  to  th e  s w o rd ,  m y  s p ir i t
is  in  the  o ther w orld  w h ile  m y ghost has  rem a ined  
in  t h is  w o r ld  a n d  t r a n s m ig r a t e d .   (D r a w s  c lo s e  
to Ashio, who stops him.)
Ash i: D on 't  g e t  n ea r  to  m e , d on 't  g e t  n ea r  to  m e .    
Remain th ere , remain th e r e . Hey, Buaku, you 
disobeyed the orders o f  your lo rd  and parents, 
so  I  h a d  you  execu ted .
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W ell, Buaku, there a great m any people w ho w ent 
to  th e  o th e r  w o r ld  f r o m  th i s  w o r ld ,  b u t  d id  y o u  
see anybody there?         
Bu: Yes , my lo rd ,  I saw your f a th e r ,  our o ld  lo r d
th e r e .
Ash i :  D i d  y o u  s e e  m y  f a t h e r  t h e r e ,  e h ?
How I have longed to see him?
Bu : Our o ld  lo r d  sen t me some messages f o r  you.
As h i :  Oh, what did he say?
Even in  H ades robbery  has becom e prevalen t 
recen tly , so  he  needs  a  long  sw ord  very  m uch  and  
w a n ts  m e  to  g e t  h im  a  sw o rd  w h e n  I  m e e t  y o u .
A ah i: T h a t 's  a  s e r io u s  m a t t t e r .   S e n d  t h i s  f o r  h i m .
N o w ,  K u r o j i ,  - - - - - - - - -
Ku : W e l l ,  m y  lo rd ,  y o u 'd  b e t te r  h a n d  i t  to  h im   yourself.
A
s h i : T u t ,  t u t ,  i t s  y o u r  
lord's order.  Are you goin' to disobey your lord's words?
Ku : Of course n o t .
(H a n d s  th e  sw o rd  to  B u a k u  w ith  fe a r .)
Bu : Another message for you.  
Ashi: W h a t 's  i t ,  w h a t ' s  i t ?  
Bu: W h e n  o u r  l o r d  s u f f e r s  f r o m  e n n u i  a n d  w a n t s  t orecite an utai (a Japanese lyical drama), hwants a fan very much, so hehas told me tofetch i fr him.
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Ashi: By g o l ly !
Doesn’ t he quit  r e c i t i n g  an u ta i  even in Hades 
so as to trouble  others?
I 'm a fra id  the other departed souls would be 
troubled a great deal by him.
Sho: I 'm  a fra id  he 's  s till despotic  even  in  the other 
 world.
Ashi : I f  i t ' s  his order, I can't help i t .
Send this for him.
Bu: I 've still another m essage from  him  for you. 
Ashi: What's it, what's it?    
S t i l l  another message, s t i l l  another message?
Bu: H e  
presents himself to the judgment seat of  Yama three 
times in the night as well as in the  daytime, so he 
wants a ceremonial dress and a  small sword and has 
told me to fetch them for him. Ashi: What a pitiful state, what 
a pitiful state!  (Bursts 
into tears.)  If I were in the mansion, any good articles 
would  be ready, but I'm on my way to the temple, 
so  I'll have to give him my worn-out dress. 
 You send these for him.  (Hands the ceremonial 
 dress and small sword to him.)
Ashi: W ell, Buaku , som e say there  are  H ades  and Heaven, but others say just the opposite.
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Is  it  t ru e  th a t  th e re  ex is t  H a d es  a n d  H ea ven  o r  
not?
Bu: I t ' s  true t h a t  there  a re  Hades and Heaven.
Ashi: Well , then, do you mean to say that we s h a l l
have to he happy in our f u t u r e  
l i v e s ?
B u :         T h a t ' s  r i g h t ,  t h a t ' s  r i g h t .Ashi & Ku :      S ave u s , m erc ifu l Buddha, save us, m erc ifu l
Buddha. (O f fe r  p r a y e r s  when Shogo l a u g h s . )
A sh i :  Well,  then, w i l l  you t e l l  u s  here how th in g s
s ta n d  in Hades?
Bu: Then, I ' l l  t e l l  you the s ta te  o f  a f f a i r s  o f
Hades.
("Speaking o f  Hades, i t  i s  hundreds o f  thousands 
o f  m iles  away from th is  world and ca l le d  H e l l  o f  
U tter  Darkness with agon iz in g  c r i e s . "When I  
reached the b a n k  
o f  
t h e  R i v e r  
S t y x  
b y  f e r r y - b o a t  
(The sound o f  a wooden gong), I was abhorred by th ag stadigbythe wil  the riverbank ad lostmy waonderig whetr Ihould go t the wst or t he ast fo lack of mney." (The sound of axylophne.)
" On the s i x t e e n t h  day o f  the "Bon" f e s t i v a l  the 
l i d  o f  the i r o n - k e t t l e  a t  Hades opened when the 
d e p a r te d  s o u l s  s t a r t e d  making a  r ac k e t  and 
d i s p l a y i n g  a  " B o n "  d a n c e  i n  a  c i r c l e . "
 ( S h o g o  c a u t i o n s  B u a k u  a g a i n s t  h i s  c a r e l e s s  
words.)
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"Just  then  a  b row n gob lin  loom ed  sudden ly  and  
to r tu red  th e  ch ild ren  w h o  h ad  b een  ab so rb ed  
in  p i l in g  s to n e s  a t  th e  C h i ld r e n 's  L im b o .   W h a t  
a sad plight!  
B e in g  s a v e d  b y  J iz o  - - -  G u a rd ia n  D e i ty  o f  C h i ld re n ,  
th e  c h i ld re n  s h e d  te a r s  b e h in d  h is  s le e v e s .   
Save us , m erc ifu l B uddha! (Shogo  laughs  and  
w arn s  B u ak u  ag a in s t  h is  w o rd s .   T h e  so u n d  o f  th e  
winds.) 
In  th e  p re se n c e  o f  th e  K in g  o f  H a d e s  I  c l im b e d  
M t.  S w o rd  a n d  fe l l  o f f  th e  la rg e  n e e d le -p a d  w h e n  
I  found  m yself in  B lood Pond.
Hades i s  a place of sorrow, s u f f e r in g  and g ru d g e .")
 Bu: That was because I had given no se rv ic e  to our
l o r d .
( "No wonder I had met with the danger of p e r ish in g  
by the sword," s a i d  he t e a r f u l l y .
Then Buaku f in i s h e s  dancing.
Kuroji looks a t  h im t r e m b l in g ly .)
Ashi:  Hey, K u ro j i ,  anybody who disobeyed the o rd ers
of h i s  lo rd  and p a re n ts would be in the same 
b o a t .  (Says s o to K u r o j i . )
Ku: I can understand w e ll  what you have s a id .
Bu: I' m so rry  I 'v e  f org o tte n  our o ld  l o r d ' s  im portan t
message.
t ‘ .
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Ashi : No more, thank you. Get out o f  here  r ig h t  away.
Bu: No, I won’t ;  I ’ve one more message from him.
(Being unable to  remain a mere s p e c ta to r ,  then 
Shogo speaks to  Buaku.)
Sho: H e y ,  B u a k u ,  B u a k u 's  g h o s t ,  y o u  m u s tn 't  r u n  
to  an extreme.
Bu: W e ll ,  le a v e  th e  m a tte r  to  m e , p le a s e .
Ashi: What?
Bu: My lo r d ,  he to ld  me to accompany you to th e  o th e r
wide w orld in s te a d  o f your staying in th i s  narrow 
w orld .
Ash i : My word! (F a l ls  on h is  b u tto c k s .}
Wha t  do you mean?
Since I am i n th i s  w orld, I cou ld  ho ld  a mass fo r  
the repose o f h is  sou l, bu t i f  I should go to 
the o th e r   w orld, nobody would hold  a mass 
fo r  the repose o f  h is  s o u l .
T e ll him th a t  I ’l l  rem ain in  th i s  w o rld .
Ku: R igh t you a r e , my lo rd !  You’d b e t t e r  no t go to
the o th e r  w orld.
Bu: Since i t ' s  our old lo r d ’s o rd e r , I ’ l l  take  you
th e re  by a l l  m eans.
A sh i: Even i f  i t ' s  my dead f a t h e r ’ s o rd e r , I w il l  do
any th ing  but th a t ,  I w il l  do an y th ing  bu t t h a t .
B u :  I 'l l  ta k e  y o u  th e re  b y  a l l  m e a n sA shi: Pardon me, pardon me.
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"Saying, ' Don ’ t  get near to  me, do n ' t  ge t near 
to  me, he disengages h im se lf  from Buaku’s 
g ra sp .  I s  i t  f a l s e  or t r u e ,  i s  i t  t ru e  or f a l s e 
th a t  the ly in g  people in the land of the l iv in g  
ha ve had t h e i r  tongues e x t ra c te d  and had pains?
Ku: (Says p a r t in g  word s . )
M y  le g s ,  m y  le g s!
("They f e e l  heavy in  the l e g s . "
Th e sound of a drum i s  h ea rd .
During the r e c i t a t i o n  a l l  of them pose when 
the d ro p -c u r ta in  f a l l s . )
- ------ CURTAIN - - - - - -
